(d'alej len ,,Zmluva™}

uzavretd podl'a § 659 a nasl. zikona &, 40/1964 Zb.
Obdiansky zikonnik v zneni neskoriich predpisov
medzi zmiuvnymi stranami:

Roche Slovensko, s.r.o.

Sidlo: Cintorinska 3/A, 811 08 Bratislava

1C0O: 35887 117

DIC: 2021832087

iIC DPH: SK2021832087

Privna forma: spoloénost’ s rucenim obmedzenym
Zapisand: v obchodnom registri Okresného  sodu
Bratislava I, oddiel Sro, vlioZka & 31845/B

Bankové spojenie:

Roche Pharmholding B.V., Beneluxlaan 24, 3446 GR
Woerden, Holandsko

Banka: Deutsche Bank AG, Taunusanlage 12, 60325
Frankfurt am Main, Nemecko

IBAN (EUR):  DEO07 1207 0070 0010 0800 00
SWIFT: DEUTDEFFVAC, typ platby v EUR: SEPA
V mene ktore] konajl: Anna-Maria Reinig,
prokuristka a Gerhard Barosch, na zdklade plnej moci

(d'alej len . poiidiavatel’ alebo ,,Roche™)

i

Dolrcoravskd nemoenica s poliklinikou MUDr.
L.Nadagi-Jégého Dolny Kubin

Sidlo: Nemocni¢na 1944/10, 026 0] Dolny Kubin
1CO: 00634905

DIC: 2020563754

IC DPH: SK2020563754

Pravna forma: prispevkovd organizicia

Zriadena: zriadend MZ SR zriad'ovacou listinou &,
1970/1991-AV/VI1 | zo dita 14.006. 1991 Zriad'ovacia
listina bola zmenend a doplnend vynosmi MZ SR ¢&.
3909/1991 zo diva 11.12.1991 a &.&. SOC 848/2001
Prav-So zo dita 18.04. 2001, Na zdklade zdkona NR
SR €. 416/2001 o prechode niektorych pdsobnosti z
organov stitnej spravy na obee a vyisie tzemné celky
a § 80 e ods. 2 Zdkona NR SR ¢.303/1995 Z.2. ¢
rozpoétovych pravidlich, bola zmenena zriad'ovacia
listina &. 2003/01028 zo dita 10.02. 2003, opravena
listom ¢. 2003/01028 01, na zdklade ktorej sa
zriad’'ovatel'om s Géinnost'ou od (01.01. 2003 stal
Zilinsky samospravny kraj

[BAN: SK0856000000004052076101

SWIFT: KOMASK2X

V mene ktorej kond: PhDr. Jozef Mintél, riaditel’
{d'alej len wvppoiiiavate!*)

Contract on Borrowing of Analytical
instrument

(hereinafier as the , Contract”)

concluded pursuant to Section 659 and subsequent
provisions of the Act 40/1964 Coll. the Civil Code as
fater amended, by and between the following parties:

Roche S!ovensl&o, 5.1.0.

Registered office: Cintorinska 3/A, 81108 Bratislava
Company 1D: 35 887 117

Tax 1D: 2021832087

VAT ID: SK2021832087

Legal form: limited liability company

Registered in: the Commercial Register held with the
District Court of Bratislava [, File No. 31845/8,
Section Sro

Bank information:

Roche Pharmholding B.V., Beneluxlaan 2A, 3446 GR
Woerden, Netherlands

Bank: Deutsche Bank AG, Taunusanlage 12, 60325
Frankfurt am Main, Germany

IBAN (EUR):  DEO7 1207 0070 0010 0800 00
SWIFT: DEUTDEFFVAC, payment method : SEPA
Represented by: Anna-Maria Reinig, proxy holder and
Gerhard Barosch, acting under a power of attorney

(hercinafter as ., Lenders™ or “Roche™)
and

Dolnooravskd nentoenica s poliklinikou MUDr,
L.NddaSi-Jégého Dolny Kubin

Registered office: Nemocnic¢na 1944/10, 026 01
Dolny Kubin

Company 1D: 00634903

Tax 1D: 2020563754

VAT 1D: SK2020563754

Legal form: prispevkovd organizicia

Established by: zriadend MZ SR zriad'ovacou listinou
£ 1970/1991-AV/VI | zo dila 14.06. 1991,
Zriad'ovacia listina bola zmenena a doplonend vinosmi
MZ SR & 3909/1991 zo dita 11.12.199] a &.& SOC
848/2001 Prav-So zo dia 18.04. 2001. Na ziklade
zakona NR SR ¢. 416/2001 o prechode niektorych
pdsobnosti z organov 3tatnej spravy na obce a vyisie
fizemné celky a § 80 ¢ ods. 2 Zdkona NR SR
¢.303/1995 Z.z. o rozpottovych pravidlach, bola
zmenena zriad'ovacia listina & 2003/01028 zo dila
10.02. 2003, opravena listom €.2003/01028 01, na
ziklade ktorej sa zrind’ovatel'om s (éinnostou od
01.01. 2003 stal Zilinsky samospravny kraj

IBAN.: SK0856000000004052076101

SWIFT: KOMASK2X

Represented by: PhDr. Jozef Mintdl, director

Commercial Service
ing. Zuzana Cumava

Roche Slovenske, s.r.0.
Hagrnostics Division
Lazaretskd 12

811 08 Bratislava

zuzana.cumova@roche com

hitp://fwww.roche.sk
Tel: +421 - 2 -~ 5710 3693
Fax: +421 - 2 - 5263 5214



(dalej spelu ako ,zmduvné strany™ alebo jednotlivo
ako .zmiuvnd strana™)

1.1

1.
Predmet a cel Zmluvy

Poziciavatel sa pred nadobudnutim G&innosti tejto
Zmluvy stane vyludnym vlastnikom lekdrskeho
prisiroja cobas b 221 s prislulenstvom, ktorého
presny technicky popls azoznam vybavenia so
uvedené v Prilohe & 1 (Typovy list lekarskeho
pristroja), ktora tvori nedelitelnt sidast tejto
Zmluvy  {dalej len Jekdrsky  pristroj©).
Pozitiavatel' tymto vyhlasuje, Ze lekarsky pristroj
bude pred nadobudnutim tlinnosti tejio Zmluvy
vjeho vylutnom vlastnictve a nebude zatazeny
ziadnymi pravami tretich os6b a Ze bude pred
nadobudnutim Gginnosti tejto Zmluvy oprivneny
s lekdrskym pristrojom nakladat’ spdsobom a za
acelom podfa tejto Zmluvy.

Vzhfadom na to, Ze poZiciavatel ma zaujem
dotasne vypoZicat' lekdrsky pristroj za G&elom
jeho prezenticie a vypoZiciavatel' prejavil zaujem
o vypoZitanie lekarskeho pristroja od
poZitiavatela za udelom jeho prezenticie
@ odskiSania, uzaivdrajd zmluvné strany tito
Zmluvu,

Predmetom tejto Zmluvy je bezplatné zapoZicanie
lekdrskeho pristroja vymedzeného v bode 1.1
vyisie ako obchodnej vzorky poZidiavatelom
vypoZitiavatelovi za GEelom dodasného uzivania
fekirskeho pristroja na agel klinicko-biochemickej
diagnostiky in vitro v zdujme jeho prezentacie
vypoZiciavatelovi a odskaiania
vypozitiavatelom, a to v lehotach a za podmienok
v tejto Zmluve uvedenych.

Utelom vypozicky podla tejto Zmluvy je
prezenticia lekdrskeho pristroja vypoZitiavatefovi
a praktické  odskiSanie  funkcii  a Sinnosti
lekdrskeho pristraja pri uzivani na dojednany tdel
podfa  bodu 13 apo dojednani  dobu
vypoZitiavatelom.

Ak oto vypoZiCiavatel' poziada, zabezpedi mu
pozZitiavatel' dodavanie reageneii a dalSicho
materidle  potrebnyeh na  uZivanie lekarskeho
pristroja. Pre vyli¢enie pochybnosti, dodavanie
reagencif nie je sG¢astou tejlo Zmluvy a v pripade
dohody bude uskutotfiované poZiciavatelom za
odplatu na zaklade osobitnej kipnej zmluvy.

(hereinafter as ,.Borrower”)

(hereinafier referred to jointly as “Parties” or
individually as “Party™)

1.4

L
Subject-Matter and Purpose of the Contract

Before this Contract enters into force, the Lender
shall become the exclusive owner of the analytical
instrument cobas b 221 with its accessories,
which technical description and list of accessories
are listed in Anpex no. 1 (Technical protocol of
Analytical instrument), which forms an integral
part of this Contract (hereinafier referred o as
“analytical instrument ). The Lender hercby
declares that before the Contract enters into force,
the analytical instrument shall be in Lender's
exclusive ownership and shall not be encumbered
by any third party rights and that the Lender will
be entitled to bse the analytical instrument in a
manner and for the purposes hereunder.

Given that the fact that the Borrower wishes to
temporarily borrow a analytical instrument for the
purpose of its presentation and trial and the
Lender is interested in lending the analytical
instrument for such a purpose, the Parties entered
into this Contract.

The subject of this Contract is free of charge
borrowing of analytical instrument as defined in
sec. 1.1 hereof as a commercial sample to the
Borrower for the purpose of temporary use for
clinical-biochemical diagnostics in vitro and for a
presentation and trial of the analytical instrument
under the terms and conditions stipufated
hereunder.

The purpose of the borrowing under this Contract
is the presentation of the analytical instrument and
practical trial of the functions and activities of the
analytical instrument in its use for negotiated
purpose as stated in sec. 1.3 for the agreed term.

I requested by the Borrower, the Lender shall
ensure a supply of reagents and other supplies

needed for the use of analytical instrument . For |
the avoidance of any doubts, the supply of

reagents and other supplies is not subject to this

Centract and in the event of mutual agreement of

the TParties, it shall be governed by a special
purchase contract.

-
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1.
Odovzdanie lekdrskeho pristroja

Poriciavatel na ziklade tejto Zmluvy prenechdva
vypoZidiavatelovi do dofasného bezodplatného
uZlvania lekdrsky pristroj vymedzeny v Prilohe
& 1 tejto Zmluvy po dobu dojednand v ¢l it
tejto Zmluvy., PoZidiavatel sa zdroven zaviizuie
podrobne prezentovat zamestnancom
vypozitiavatela funkcie a wvyuZitie lekdrskeho
pristroja & zadkolit' ich ohfadne pouZivania
lekarskeho pristroja.

Pozidiavatel sa zaviizuje odovzdat’
vypozZitiavatelovi lekdrsky pristraj spolu s
dokladmi potrebnymi na jeho uZivanie v stave
spésobilom na previdzku a uivanie podla tejto
Zmluvy (laboratérne uZivanie) do 30 dnf odo dila
podpisu tejto Zmluvy , ato vmieste sidla
vypoZitiavatela, pokial sa zmluvné strany
nedoHodmi inak.

0 odovzdani a prevzati lekdrskeho pristroja spfdu
poZitiavatel’ a vypoziciavatel’ alebo ich povereni
zdstupcovia preberaci protokol, ktory obsahuje
najmi, nie viak vyluine: vyrobné &islo
lekdrskeho  pristroja, didtum  odovzdania
a prevzatia lekdrskeho pristroja, zaznam z prvej
vonkajiej obhliadky lekdrskeho pristroja, sipis
zjavaych vad na lekarskom pristroji zistitelnych
pri  vonkajdej obhliadke, dohodnuty ddtum
ingtaldcie lekdrskeho pristroja a  podpisy
pozitiavatela & vypoZitiavatela alebo  ich
poverenych zastupcov,

Pozitiavatel sa zavizuie initalovat, resp.
zabezpedit' indtaliciu lekdrskeho pristroja o
vypoZitiavatela na svoje naklady ana svoje
nebezpegenstvo do 30 dni odo dia odovzdania
lekdrskeho pristroja vypoZiiavatelovi. Presny
datum dodania a initaldcie lekdrskeho pristroja
ozndmi poZitiavatel vypoZitiavatelovi najmenej
3 dni vopred. VypoZi¢iavatel sa zavizuje
poskytnat poZiciavatelovi potrebni sidinnost’ pri
ingtaldcii lekdrskeho pristroja, najmi poskytnat
pozitiavatefovi udaje o uréenom mieste
indtaldcie, urdit pracovanikov zodpovednych za
obsiuhu lekdrskeho pristroja a lekarsky pristroj
prevziat do laboratérnej prevadzky. O indtalacii

lekdrskeho pristroja  spl8u  zmluvné strany
instalagny protokol.

Pozitiavatel sa zdroved zavizuje zaSkolit
pracovaifkov  vypoZiciavatela, ktori  budd

pracovat’ s vypoZicanym lekdrskym pristrojom.
O zagkoleni konkrétnych pracovnikov
vypoZi&iavatel'a bude spisany Skoliaci protokol.

2.1

28]
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11,
Handover of analytical instrument

The Lender hereunder provides a analytical
instrument, as defined in Annex no. 1 hereof, to
the Borrower for a temporary use for a term
agreed in Art. [11 of this Contract. The Lender also
undertakes to make a detailed presentation to the
Borrower's employees regarding the functioning
and use of analytical instrument and {o train them
on proper use of analytical instrument.

The Lender undertakes to deliver the analytical
instrument together with the documents necessary
for its use in proper condition, fit for operation
and use under this Contract (laboratory use)
within 30 days from the date of signature of this
Contract, to the seat of the Borrower, unless the
Parties agree otherwise.

The handover of the analytical instrument shall be
confirmed by the Lender and the Borrower by
signing a handover protoco! by their authorized
representatives, which includes in particular, but
not limited to: the serfal number of analyiical
instrument , the date of taking over the analytical
instrument , record from the first external
inspection of analytical instrument , inventory of
evident defects on a analytical instrument found
out during the external visual inspection, the
agreed installation date of analytical instrument
and signatures of Lender and Borrower, or their
authorized representatives.

The Lender undertakes at his own expense and at
his own risk to install, or ensure the installation of
analytical instrument at the place designated by
the Borrower within 30 days after the handover of
the analytical instrumemnt to the Borrower. The
Lender shall notify the Borrower about the exact
date of delivery and installation of the analytical
instrument at least three days in advance. The
Borrower undertazkes to provide necessary
cooperation for the installation of analytical
instrument , particularly to provide necessary
information to the Lender such as place of
installation, names of employces responsible for
operating of analytical instrument and finally take
the analytical instrument into Iaboratory
operations. The installation of the analytical
instrument shall be confirmed by Parties by
signing installation protocol.

The Lender undertakes to train employees of the
Borrower wha will work with borrowed anaiytical
instrument . Training protocol shall be drawn up
by the Parties.
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Iil.
Doba vypozitky a vritenie lekdrskeho pristroja

3.1 Zmluvné strany sa dohodli, ¢ doba vypoZicky

lekdrskeho pristroja podia tejto Zmluvy je
3 mesiace odo dita podpisu indtaladného protokolu
(dalej len ,,doba vipoZicky*). Doba vypoZitky sa
predlzuie odobu, po ktorl vypoZidiavatel
nemohol vZivat lekdrsky pristroj z dovodov, za
ktoré zodpoveda poZifiavatel. VypoZifiavatel ma
nirok na bezodplatné vypoZitanie lekdrskeho
pristroja len jedenkrdt; opakované vypoZidanie
toho istého typu lekarskeho pristroja je vylicend.

Ucelom vypozicky podfa tejto Zmluvy je
predovietkym prezentdcia lekdrskeho pristroja a
praktické odskiSanie funkeii a éinnosti (kapacit,
vykonov, moznostl) lekarskeho  pristroja
vypoZitiavatel'om. Pokial' déjde k naplneniu éelu
vypoZitky pred uplynutim doby vypozitky, je
vypozZitiavatel' povinny vratit' poZitiavatelovi
lekarsky pristroj a urobit’ oznamenie podla bodu
3.3 bezodkladne po tom, ako sa dcel vypozicky
naplnil a vypozZigiavatel' ul lekdarsky pristroj na
dojednany uée! nepotrebuje.

Najneskdr do uplynutia doby podfa bodu 3.1

tohto &lanku Zmluvy sa must vypozifiavatel

rozhodnif & pisomne (vrdtane e-mailu alebo
faxu) oznamit’ poZitiavatelovi, Ze:

a) lekarsky pristroj po uplynuti doby
vypoZitky od poZi¢iavatefa nadobudne do
svojho  vlastnictva  za  podmienok
dohodnutych s poZidiavatel'om, alebo

b) lekdrsky opristroj po uplynuti doby
vypozitky od poZidiavatela prenajme za
podmienok dohodnutych s poZidiavatelom,
alebo

¢) lekdrsky pristroj ihned” po uplynuti doby
vypoZicky vrdti poZitiavatelovi v stave,
v akom ho prevzal.

Volbu podla bodu 3.3  wvydfie musi
vypoZitiavatel ozndamil’ poZitiavatelovi tak,
aby pisomny prejav vble dosiel do dispozignej
sféry poZiciavatela najneskér v posledny den
doby vypoZicky. VypoZifiavatel! sa viak
zaviizuje, ze vynaloZi maximalne hsilie pre to,
aby v pripade jeho rozhodnutia uzavriet’ kdpnu
alebo nijomntt zmluvu na lekdrsky pristroj bola
tilo zmluva uzavreld v posledny deit doby
vypoZicky.

Kedykolvek pofas doby wvypoZitky je

Ll
S

1H.
Term of the borrowing and return of
analytical instrument

3.1 The Parties agree that the term of botrowing of the

analytical instrament under this Contract is three
months from the date of signing of the
installation protocol (hereinafter referred to as
"term of borrowing”). Term of borrowing shall
be extended for a period during which the
Borrower could not use analytical instrument for
the reasons attributable to the Lender. The
Borrower is entitled to borrow analytical
instrument for free only once; re-borrowing of
the same type of the analytical instrument shall
not be possible.

The main purpose of the Contract is presentation
of analytical instrument , and practical testing of
functions and activities {capacity, performance,
options) of analytical instrument by the
Borrower. If the purpose is achieved before the
expiry of the agreed term of borrowing, the
Borrower is required to return the analytical
instrument to the Lender and make a notification
pursuant to sec. 3.3 as soon as the purpose has
been achieved and the Borrower does not any
further need the analytical instrument for the
negotiated purpose.

Before the expiry of the term of borrowing under
sec. 3.1 of this Article, the Borrower shall
announce in writing (including e-mail or fax) to
the Lender that:

a) the Borrower wishes to buy the analytical

instrument afier expiry of the Contract and
acquire the ownership title to analytical
instrment under the terms agreed with the
Lender, or

b} the Borrower wishes to rent a anpalytical

instrument after the expiry of the Contract
under terms agreed with the Lender, or

¢y the Borrower intends to return analytical

instrument back to the Lender immediately
after expiry of the Contract in the state in
which it was taken over.

3.4 The choice in accordance with sec. 3.3 above

must be announced to the Lender by a form of
written notice which shall be delivered to the
Lender no later than on the last day of the agreed
term of borrowing. However, the Borrower
sndertakes to make any reasonable effort that in
case of his decision to conclude the purchase
contract or lease contract for a analytical
instrument such a contract would be concluded
on the last day of term of borrowing under this
Contract.

3.5 At any time during the term of the borrowing the
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poZitiavatel povinny oznamit’
vypoZiiavatelovi na jeho ZHadost' podmienky
budicej pripadne] ndjomnei alebo kipnej
zmluvy na lekérsky pristroj, apokial je to
mozZné, predloZit vypoZidiavatelovi na jeho
Ziadost' text budice] kipnej zmluvy alebo
ndjomnej zmiuvy,

Pokial' po uplynuti posledného dia doby
vypoZicky podla bodu 3.1 tejto Zmluvy neddide
k vriteniu lekdrskeho pristroja poZiciavatelovi
bud' z ddvodu, Ze vypoZiSiavatel' neuskutolnil
volbu podl'a bodu 3.3 vy3iie v&as, alebo preto,
Ze vypoZitiavatel' volbu podla bodu 3.3 vy3sie
sice uskutodnil, ale k uzavretiu kapnej zmluvy
alebo ndjomnej zmluvy nedoslo do konca doby
vypozitky, avypoZitiavatel ztohto ddvodu
lekarsky pristroj d'alej uziva aj po skoneni
vypoZitky bez uzavretia kipnej alebo ndjomnej
zmluvy na lekdrsky pristroj, vypoZidiavatel sa
zavizuje za kazdy defi uZivania pristroja po
uplynutl doby vypozZicky platit ndjomné za
lekdrsky pristroj vo vy3ke 30,- Euro bez DPH,
ktoré mu bude vyfakturované zo strany
pozitiavatel'a mesadne pozada, a to aZ do doby
vrdtenia lekdrskeho pristroja poZiciavatelovi
alebo do diia uzavretia kipnej zmluvy alebo
ndjomnej zmluvy na lekdrsky pristroj. V pripade
omeskania s platenim nadjomného za lekarsky
pristroj je poZitiavatel' opravneny uplatnit’ si
u vypoZiciavatel urok z omelkania vo vyske
0,03% =z dlZnej sumy za kaZdy aj zalaty def
omeskania s platenim  ndjomného.  Prévo
poZiiavatela na ndhradu Skody tym nie je
dotknuté.

V pripade skondenia tejto Zmluvy akymkobvek
spisobom  a z akéhokol'vek dovodu, pokial
neddjde kuzavretiu  kipnej zmluvy alebo
nijomne] zmhuvy na lekdrsky pristroj, je
vypozZi¢iavatel povinny vratil’ lekarsky pristroj
pozitiavateFovi bez zbytoiného odkladu v
stave, vakom ho prevzal. Lekdrsky pristroj
bude odingtalovany poZiiavatelom, k domu je
vypoZiiavatel povinny poZitiavatela vyzvaf,
VypoZitiavatel  je  povinny  umoZnil
poZiciavatelovi pristup k lekdrskemu pristroju
za Glelom jeho odingtalovania kedykol'vek
v pracovaych ditoch v beznych pracovnych
hodindch.

Zmluvné  strany beri na
poskytnutic vypoZitky poZitiavatelom
vypoZiciavatelovi podla tejto Zmluvy je
povaZované za nepefiaZné plnenie poskytnuté
pozitiavatefom vypoZiciavatelovi podla § 43
ods. 3 pism. o) zakona &. 595/2003 Z. z. o dani
z prijmov v zneni neskorgich predpisov (dalej

vedomie, Ze

3.6

3.7

3.8

Lender shall notify the Borrower upon his
request on future conditions of the possible lease
confract or purchase contract for analytical
instrument, and if possible, submit the text of a
contract of purchase or lease.

If after the expiry of term of borrowing agreed in
accordance with sec. 3.1 of this Contract the
Lessor fails to return the analytical instrument to
the Lender either because the Borrower has not
made a choice in accordance with sec. 3.3 above
on time, or because the purchase coniract or
lease contract has not been concluded before the
expiry of the agreed term of borrowing, the
Borrower undertakes to pay the daily rent of
EUR 30,- VAT excluded, for each day of use of
the analytical instrument . The rent shall be
invoiced by the Lender monthly until the
analytical instrument is returned to the Lender or
until the purchase contract or lease contract on
analytical instrument is concluded. In case of late
payment of rent for the analytical instrument ,
the Lender is entitied to default interest
amounting to 0.03% of the outstanding amount
per each day of delay with the payment of rent,
Right of the Lender for damages shall not be
affected.

In case of termination of this Contract in any
manner and from any reason whatsoever, the
Borrower must return the analytical instrument
to the Lender without delay in the state in which
it was taken over, unless purchase contract or
lease contract on the analytical instrument is
concluded. Analytical instrument shall  be
uninstalled by the Lender. The Borrower is
obliged to invite the Lender to uninstall the
analytical instrument . The Borrower is obliged
to aliow the Lender an access to analytical
instrument for the purpose of uninstalling at
workdays during normal office hours.

The Parties acknowledge, that provision of

borrowing by the Lender to the Borrower
hiereunder, shall be considered as the in-kind
benefit offered by the Lender to the Borrower in
pursuance of Section 43 (3)o) of the Act
595/2003 Coll. on Income Tax, as later amended
{(hereinafier. referred to as the *Act on Income




4.1

fen ,zdkon o dani z prijmov®) podlichajice
rrazkovej dani platenel vypoZifiavatelom raz
rodne. Vypozi¢iavatel ako prijemca takéhoto
nepefiazného plnenia je povinny tito zriZkovu
dafi odviest pristuinému dafovému dradu zo
sumy vietkych nepefaznych plneni, ktoré mu
boli pozitiavatefom v prislunom kalendarmom
roku poskytnuté na zdklade tejto Zmluvy.
Pozigiavatel’ vypoZi¢iavatelovi vopred oznami
predbezni vy¥ka tychto nepefiaZnych plneni a
zraZkovej dane z nich vyplyvajicej, pricom
presnit  vySku tychto nepeifainych plneni
poskytnutych podla tejto Zmluvy ozndmi
vypoZitiavatel'ovi najneskédr do piinasteho diia
po uplynuti kalendarneho roka, v ktorom bolo
toto nepefiazné plnenie poskytnuté, Rovnako sa
zmiuvné strany dohodli, Ze vypoZitiavatel je
povinny a zavizuje sa do pitndsteho dita po
uplynuti kalendirneho roka, v kiorom bolo
nepeiazné  plnenie  poskytnuté,  ozndmit’
prisldinému spravcovi dane vy3ku nepefiaZného
plnenia a datum jeho poskytnutia spolu s tdajmi
0 nazve, adrese sidla  a  dapového
identifikacného ¢isla vypozidiavatela,

VypoZiciavatel zdrovest berie na vedomie, Ze
poziciavatel' je v zmysle zakona &. 362/2011 Z.
z. 0 liekoch a zdravotnickych poméckach a o
zmene a doplneni niektorych zikonov, v zneni
neskoriich  predpisov  povinny  predkladat
Narodnému centru zdravotnickych informacii
spravu o poskytnuti nepefiaZnych plneni
poskytovatefom zdravotnej starostlivosti spolu s
uvedenim obchodného mena alebo ndzvu
poskytovatefa zdravotne] starostlivosti, ktorému
bolo nepefiazné plinenie poskytnuté, jeho adresy
sidla a vysku a G¢el nepefiaZného plnenia, ktord
aj riadne splni.

Iv.
Priva a povinnosti zmluvnych strdn

Po celll dobu O¢innosti tejlo Zmluvy bude
pozZiciavaiel na vlastné naklady poskytovat’
vypoZitiavatelovi servis vypoZitaného
lekarskeho pristroja. Povinnost poZiciavatela
podFa tohto bodu Zmiuvy sa vzi'shuje vylucne
na prehliadky lekarskeho pristroja v zmysle
pokynov a odporicani vyrobcu a vykondvanie
servisnych Gkonov majicich pévod v povahe
lekdrskeho  pristiroja alebo  vyplyvajlicich
zbezného opotrebenia  lekdrskeho  pristroja.
Servis  lekdrskeho  pristroja spotivajaci
v odstrafovani  vdd  lekdrskeho  pristroja
vzniknutych z dévodov na strane
vypoziciavatela (najmi, nie viak vylucne
poruSenfm povinnosti vypozitiavatels podla
tejto Zmluvy), vrdtane ndhodne vzniknutych

Tax”) which shall be subject to the withholding
tax to be paid by the Borrower annually. The
Borrower shall be obliged to pay this
withholding tax to the relevant Tax Authority
from the total amount of all in-kind benefits
provided to it by the Lender hereunder in the
particular calendar year. The Borrower shall be
notified by the Lender in advance of the
estimated amount of such in-kind benefits and of
the applicable withholding tax resulting
therefrom, while the precise amount of such in-
kind benefits provided hereunder shall be
notified to the Borrower by the Lender no later
than on the 15" day after the calendar year in
which such in-kind benefits had been provided.
Concurrently, the Parties agreed that the
Borrower shall be obliged and undertakes to
submit to the relevant Tax Authority the
notification on amount of the in-kind benefit and
date of its provision together with respective
details about its business name, address of the
registered office and its Tax Number no later
than on the 15" day following expiry of the
particular calendar year when the in-kind
benefits were provided.

3.9 The Borrower concurrently acknowledges, that in
pursuance of the Act 362/2011 Coll. on Drugs
and Analytical instrument s, and on amendment
of and supplementation to certain acis, as later
amended the Lender shall be obliged to submit
notification on provision of in-kind benefits to
the healthcare providers to the National Centre
of Healthcare Information including details
about the business name or name of the
healthcare provider to which the in-kind benefits
have been provided, the address of its registered
office and amount and purpose of such in-kind
benefit, which the Lender shall properly
perfarm.

v,
Rights and obligations of the Parties

4.1 During the term of this Contract, the Lender shall
provide, at its own costs, the Borrower with
authorized service of the borrowed analytical
instrument . The obligation of the Lender under
this section shall apply exclusively to inspections
of the analytical instrument in accordance with the
instructions and recommendations of the producer
and the implementation of service operations
originating in the nature of the analytical
instrument or resulling from normal wear and tear
of analytical instrument . Service of analytical
instrument consisting in removal of defects on the
analytical instrument attributable to the Borrower
{including, but not limited to breach of obligations
of the Borrower under this Centract), including
accidental defects (e.g. damage by water from the

el oo
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4.3

4.4

4.5

4.6

vid (napriklad Skoda wvzniknutd vodou z
vodovodného potrubia, elektricky skrat a pod.),
bude uskutotiiovany na naklady
vypoZiiavatela podlfa aktudlneho servisného
cennika poZitiavatela.

Predmetom bezplatného servisu nie je najmi :

doddvanie  spotrebného  materidlu  k

lekdrskemu pristroju,

oprava poruchy spdsobené:
- neoprivnenym zasahom a nasilnym
podkodenim,

- vplyvom vis maior, t. j. najimi, nie viak
vylutne, poZiaru okolia, zemetrasenia,
explozie, padu lekdrskeho pristroja na
zem, vytopenia a inej Zivelnej pohromy,

- odcudzenim alebo stratou Iekarskeho
pristroja, jeho fasti alebo prislufensiva,

- neopravnenym premiestnenim lekarskeho
pristroja do zdvadného prostredia,

lekirskeho

- pripojenim pristroja  na
nespravny zdroj napitia,

- technické zmeny alebo zdsahy na
lekirskom pristroji vykonané
vypoZidiavatelom, resp. neoprivnenou

trefou osobou,

- uZivanim v rozpore s navodom na obsluhy
alebo  pokynmi poZidiavatel'a alebo
vyrobeu lekdrskeho pristroja.

VypoZitiavatel' je povinny oznimit vadu
lekdrskeho pristroja alebo infi potrebu vykonat
servisny tkon na lekdrskom pristroji bez
zbytotného odkladu po jej zisten, inak
zodpovedd poZiCiavatefovi za Skodu, ktord
nesplnenfm  tejto  povinnosti na  lekdrskom
pristroji  vznikla.  VypoZidiavatel' ozndmi
poZidiavatelovi popis adovod veniku vady
alebo potreby vykonat' servisny dkon.

PoZi¢iavatel je povinny odstranif  vadu
lekdrskeho pristroja, za ktord zodpovedd,
v primeranej lehote spdsobom podla vlastného
uviZenia. Ak poZiGiavatel' neodstrani vadu, za
ktord zodpovedd ani v dodatofnej primeranc]
lehote, ktord nebude krat3ia ako I4 dni, alebo ak
vyhlasi, Ze vadu neodstrdni, alebo ak je vada
neodstranitel'nd, vypoZitiavatel je opravneny od
Zmluvy odstiipit’.

Vietky zmeny ohl'adne lekdrskeho pristroja,
najmid  pokial ide omiesto instaldcie
a pripojenic na iné pristroje a zariadenia, si
vyZaduji  predehddzajici  pisomny  suhlas
poZzifiavatela.

VypoZi¢iavatel' je povinny zabezpe€it, aby
lekarsky pristroj obsluhovali a mali k nemu
pristup len oprévnené osoby, kioré boli

water pipes, short circuit, etc.) shall be carried out
at the expense of the Borrower according to the
current service price list of the Lender.

2 The free of charge service shall not include

especially:

delivery of consumables for the analytical
instrument ,

repair of the defect caused by:

a)
b)

unauthorized intervention or forced damage
on the analytical instrument ,

vis maior, including but not limited to fire,
earthquake, explosion, fall, flood or other
natural disaster,

felonious taking or loss of the analytical
instrument , is part or equipment thereof,
unauthorized relocation of the analytical
instrument to the detrimental environment,
connection of the analytical instrument to
the incorrect voltage source,

technical amendments on the analytical
instrument provided by the Borrower or by
unauthorized third person,

use of the analytical instrument contrary to
the operation manual or instructions of the
Lender or the producer of analytical
instrument .

4.3 The Borrower shall be obliged to report defects or
any other necessity to camry out servicing on
analytical instrument on a telephone number:

4.4

4.5

4.6

+421 2 57 10 36 88, without undue delay after he

has found it out, otherwise the Borrower shall be
liable for damage caused on the analytical
instrument due to the failure to comply with this
obligation. The Borrower shall notify the Lender
with the description and the reason of the defect or
of need to perform the service,

The Lender shall remove the defect on analytical
instrument attribitable to him within reasonable
time in a manner upon his discretion. If the Lender
fails to remove the defect attributable to him even
in additional reasonable period which shall be not
less than 14 days, or if the Lender declares he
would not remove the defect, or if the defect is
irreparable, the Borrower is entitled to withdraw
from the Contract.

Any changes regarding the analytical instrument,
particularly with regard to the place of installation
and connection o other devices and equipment
require prior written consent of the Lender,

The borrower shall ensure that the analytical
instrument is operated and accessible only by/ to
authorized persons who have been adequately




4.7

4.8

4.9

4.10

4.11

4.13

zodpovedajucim spdsobom zaZkolené.

VypoZitiavatel sa zavizuje lekarsky prisiroj
riadne uZivat na dacel dohodnuty v Zmluve
(¢l.1bod 1.3}, je povinny lekdrsky pristroj
chranit  pred poskodenim,  odeudzenim,
nchodnotenim  stratou a/alebo  znidenim.
VypoZiciavatel nesmie bez predchddzajiceho
sthlasu poziCiavatela uskutoCnit’ na lekdrskom
pristroji Ziadne zmeny alebo zésahy.

Vypozitiavatel je povinny  bezvyhradne
dodiziavat' pokyny pozZidiavatela afalebo
vyrobeu lekarskeho pristroja ohladne adrzby a
pouzivania lekarskeho pristroja,

V pripade vzniku skody na lekdrskom pristroji
v désledku jeho poskodenia, odcudzenia, straty,
znicenia alebo inej Skody na lekédrskom pristroji
sa  vypoZiciavatel zaviizuje nahradit’
poZifiavatelovi vzniknutlt Skodu. PoZiciavatel
Skodu vygishi a v jej vyske vystavi fuktlru. Pre
pripad totdlne} 3kody sa stanovuje maximdlna
hodnota lekdrskeho pristroja 25 000,- Euro bez
DPH.  Vycislena 3koda Dbude Omerna
podkodeniv  lekiarskeho  prisiroja ajeho
skuodnej aktudinej hodnote zniZenej o hodnotu
amortizacie,

Vypozitiavatel  je povinny umoznit’
poziciavatelovi kedykolvek na poZiadanie
pristup k lekarskemu pristroju.

Vypozitiavatel' nesmie prenechat’ lekarsky
pristroj do uZivania inej osobe, ani lekérsky
prisiroj zataZit, dat’ ho ako zaloh & zaruku. Pri
porugeni tohto zdkazu je poZi¢iavatel opravneny
od Zmluvy odstipit’.

VypoZitiavatel plne zodpovedd za Skody
spOsobené  lekarskym  pristrojom  a/alebo
vsuvislosti s prevadzkovanim  lekdrskeho
pristroja tretim osobdm. Tymto nie je dotknutd
zodpovednost’ vyrobeu a/alebo prenajimatela za
gkodu podfa zakona & 294/1999 Z. =z
o zodpovednosti za Skodu spbsobentt vadnym
vyrobkom v znenf neskorich predpisov.

PoZitiavatel  mdZe  poZadoval  vratenie
lekarskeho pristroja pred uplynutim  doby
vypoZitky, ak vypozi¢iavatel neuZiva lekdrsky
pristraj riadne, alebo ak ho uZiva vrozpore
s uéelom Zmluvy.

V.
Odstiipenic od Zmluvy

Pozidiavatel je opravneny odstipit od tejto
Zmluvy v pripade, Ze vypoZitiavate! porudi

trained.

47 The Borrower underiakes o use analytical
instrument properly for the purpose under this
Contract {(Art. I. section 1.3 hereof), the analytical
instrument shall be protected against damage,
theft, impairment loss and / or destruction. The
Borrower shall not without the prior consent of the
Lender make any changes or modifications on the
analytical instrument .

4.8 The Borrower is obliged to follow unconditionally
the instructions of the Lender and / or analytical
instrument manufacturer  regarding the
maintenance and use of analytical instrument

4.9 In case of damage to the analytical instrument as a
result of damage, theft, loss, destruction or other
damage to the analytical instrument , the Borrower
agrees to reimburse the damage caused to the
Lender. The Lender shall quantify the amount of
the damage and invoice for . In case of total loss
the maximum value of the analytical instrument
shall be EUR 25 000, VAT excluded. The
calculation of damages will be proportional to the
damage to the analytical instrument and its current
actual value, net of depreciation value.

4.10 Whenever requested, the Borrower is obliged to
allow the Lender access to analytical instrument .

4.11 The Borrower shall not leave analytical
instrument to use for another person or put the
analytical instrument as collateral or guarantee.
In a case violation of this prohibition the Lender
is entitled to withdraw from the Contract,

4.12 Borrower is fully responsible for damages caused
by analytical instrument , and / or in connection
with the operation of the analytical instrument to
third parties or to the propesty of the Borrower.
This does not affect the liability of the
manufacturer and / or the Seller for damages
under Act no. 294/1999 Coll. on liability {or
damage caused by defective producis, as
amended.

4.13 The Lender may demand return of the analytical
instrument before the end of term of borrowing if
the Borrower is not using analytical instrument
properly, or if it is used contrary to the purpose
of this Contract.

V.
The withdrawal from the Contract

5.1 The Lender shall have the right to withdraw from
the Contract if the Borrower violates any of his




5.3

54

6.1

6.3

6.4

niektorti z povinnosti uvedenych v lanku 1V.
Zmluvy. Privo poZidiavatel'a na ndhradu Skody
tym nie je dotknuté,

VypoZitiavatel je opravneny odstipit’ od tejto
Zmluvy v pripadoch ustanovenych v ejio
Zmluve.

Odstipenie od Zmluvy je &inné dilom
dorudenia plsomného prejavu vile
poZiciavatela odstipit’ od Zmluvy
vypoZiéiavatelovi,

V pripade odstiipenia od Zmluvy
poZitiavatelom je vypoZidiavatel pavinny
vratit' lekdrsky pristroj v silade s ustanovenim
¢1. 111, bod 3.7 tejto Zmluvy.

VI,

Dévern¢ informicie a povinnost’ micanlivosti

Zmluvné strany © sa  zavizuji, Ze budi
zachovavat’ obchodné tajomstvo druhej
zmluvnej strany aml€antivost’ o dovernych
informacidch a zabezpetia, Ze takito povinnost
bude vrovnakom rozsahu zaviizovat aj ich
zamesinancov,  obchodnyeh  a zmluvnych
partnerov a/alebo spolupracujiice tretie osoby.

Dévernymi informdciami sa pre déely tejlo
Zmluvy rozumeji naimd tito Zmluva a jej
prilohy, podmienky spoluprice zmluvnych
stran a vietky informdcie, ktoré boli poskytnuté
jednou zmluvnou stranou druhej zmiuvnej
strarte v suvislosti s plnenim  tejto Zmluvy,
alebo ktoré sa zmluvnej strane stali inak zndme
ato najmi, nie viak vyluiné, odbomné
a obchodné informacie o produktoch
poZidiavatel'a.

Zmluvné strany sa najmi zavizuji, Ze dovernd
informéacie neoznamia ani inak nespristupnia
tretim osobdm, nezverejnia, ani nepouZiji
dovernd informacie inak ako na afely plnenia
svojich zaviizkov a vykonu svojich priv podla
tejto Zmluvy. Uvedené sa netyka poskytnutia
dovernych informdcif  externym  poradcom
zmluvnej strany ani spolopracujicim tretim
osobim za podmienky, Ze tieto osoby budl
taktie? zaviazané midanlivostou na zaklade
zikona alebo osobitnej zmluvy.

Povinnost’ mi¢anlivosti podla tohto &lanku trvd
aj po skoneni tejto Zmluvy bez Zasového
obmedzenia.

obligations under the Art. IV. of this Contract.
The right of the Lender for damages shall not be
affected thereby.

5.2 The Borrower shall have the right to withdraw

from the Contract in the cases stipulated
hereunder.

5.3 Written withdrawal from the Contract by any of

the Parties shall be effective upon its delivery.

5.4 In a case of withdrawal the Borrower is abliged to

6.1

6.2

6.3

6.4

return the analytical instrument in accordance with
the art. 11, sec, 3.7 of this Contract,

VL
Confidential Information and Confidentiality
Obligation

The Parties hereby agree that they shall not
disclose trade secrets of the other Party and that
they shall treat confidential information in
confidentiality and shall ensure that such
obligation shall be binding on their employees,
business and contracting partmers  and/or
cooperating third parties.

For the purposes of the Contract, confidential
information shall mean in particular, this Contract
and its Annexes, the terms and conditions of the
cooperation between the Parties and any
information which will have been provided by cne
of the Parties to the other Party in relation to the
performance under the Contract or which have
become available to the Party, namely but not
restricted  to, techmical data and business
information relating to the products of the Lender.

The Parties hereby agree that they shall not
disclose confidential information or shall not
make it in any manner available to any third
parties; they shall not publish or use confidential
information for any purposes other than
performance of their obligations and exercise of
their rights pursuant to the Contract. The
abovementioned shall not apply to provision of
confidential information o external advisors of
the Party or cooperating third parties, provided
any such persons shall also be bound by the
confidentiality obligation under the law or
separate Contract.

The confidentiality obligation specified herein
shall persist afier the termination of the Contract
without any time limit.




6.5

0.6

7.1

7.3

7.4

7.5

Vyssie uvedené povinnosti sa nevztahuji na
povinnost’ poskytnat’ chrinené idaje a doverné
informacie organom verejnej spravy na zaklade
zikona alebo pravoplatného rozhednutia sidu
alebo iného organu verejnej spravy. Takuoto
skuto¢nost povinna zmluvnd strana neodkladne
pisomne oznami druhej zmluvnej strane.
Zmluvnd strana, ktorda ma takto dbéveme
informacie poskytnat, je v3ak povinna vyuZit
vietky  existujice  prostriedky v stlade
s pravnymi  predpismi na  odmietnutie alebo
obmedzenie ozndmenia a spristupnenia
dévernych informacil.

Kazdé zmluvna strana zodpoveda druhgj
zmluvnej strane za Skodu spdsobenti porusenim
povinnosti micanlivosti.

VIL,
Sluzba Teleservis
L]

Zmliuvné strany sa dohodli, Ze poZitiavatel
poskytne vypoZitiavatel'ovi pripojenie
lekarskehe pristroja  na  sluzbu ROCHE
Teleservis. Sluzbou Roche Teleservis sa
rozumie  online  rielenie  aplikainych
atechnickych  problémov  tykajcich  sa
lekarskeho pristroja.

V ramci sluzby ROCHE Teleservis bude mat’
vypoZitiavatel zabezpedené rychlejsie riefenie
poruchovych situdcii a aplikaénych problémov
bez nuinosti osobnej navitevy (plati len pre
vady lekarskeho pristroja, ktorych povaha to
umoZiinje), automaticki aktualizdciu databaz
testov, reagencii, kalibratorov a kontrolného
materialu a automatickd aktualizaciu
pristrojového softwaru.

Sluzba ROCHE Teleservis vyuZiva existujicu
IT infrastruktdru vypoZitiavatela.
Vypozitiavatel' sa zavizuje pre ufely sluzby
ROCHE Teleservis zabezpetit' poZiGiavatelovi
na svojom pracovisky, kde je lekarsky pristroj
umiestneny, internetové pripojenie.

Poziciavatel' nain§taluje ndjomcovi hardware
asoftware potrebny na realizéciu  sluZby
ROCHE Teleservis, sé&im  vypoZidiavatel
sithlast.

Poziciavatel' garantuje pri poskyiovani sluiby
ROCHE  Teleservis ochranu  ddvernych
informdcit vypozitiavatela, ako aj ochranu
osobnych adajov pacientoy, ato
prostrednictvom  ich  ifrovania.  Manual
poskylovania  sluzby ROCHE  Teleservis
aochrany udajov tvori Prilohu & 2 tejto
Zimuvy, ktord je jej neoddeliteFnou sucaston,

6.3

6.6

7.1

7.3

7.4

The abovementioned obligations shall not restrict
the duty to disclose protected and confidential
information to the government authorities
pursuant to the law or valid decision of the court
or other government authority. Should the Party
come under such duty, it shall immediately notify
the other Party thereof. The Party under the duty
to disclose such confidential information shail
exercise any possible lawful means to refuse or
limit the disclosure or communication of the
confidential information.

Each Party shall be liable for damage caused by
the breach of the confidentiality obligation to the
other Party.

VIL
Roche Teleservice

The Lender shalt provide the Borrower with the
connection of the analytical instrument ro ROCHE
Teleservice, ROCHE Teleservice shall mean
online management of application and technical
problems of the analytical instrument .

Within the ROCHE Teleservice the Borrower will
be provided with faster solution of defects of
analytical instrument and application problems
without personal visit (only for defects of
analytical instrument capable to remote control},
automatic updating of databases of tests, reagents,
calibrators and control materials, and automatic
update of software.

ROCHE Teleservice operates with existing IT
infrastructure of the Borrower. The Borrower shall
provide the Lender with internet acecess at a place
of installation.

The Borrower agrees that the Lender installs
hardware and software necessary for ROCHE
Teleservice.

When providing ROCHE Teleservice, the Lender
guarantess  the protection of confideniial
information of the Borrower and data privacy of
patients, through their encryption. ROCHE
Teleservis and Data Protection Manual constitutes
an Annex no. 2 of this Apgreememt as its
inseparable part.




7.6

8.1
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PoZitiavatel'  poskytuje  vypoZiciavatelovi
shuzbu ROCHE Teleservis na vlastné naklady
ako -sifast’ technickej podpory aservisu

lekdrskeho pristroja.

VHL
Ochrana osobnych tdajov

Zmluvné strany berd na vedomie, Ze pri
poskytovani  servisnych sluZieb lekdrskeho
pristroja podla tejto Zmluvy by mohlo ddjst’ k
spristupneniut  osobnych udajov  pacientov
poZiciavatelovi. VypoZigiavatel vyhlasuje, Ze
spractivané osobné tfidaje a spésob ich ziskania
neporuduje priva pacientov ako dotknutych
os0b, ako ani Ziadne z ustanoveni zdkona &.
122/2013 Z. z. o ochrane osobnych G(dajov a
o zmene a doplneni niekiorych zdkonov (d'alej
len ,zdkon o ochrane osobnych udajov') a
zaviizuje sa zabezpeéit, aby nim spracivané
osobné ddaje pacientov boli pre pripad
poskytovania servisnyeh sluZieb podla & IV,
bod 4.1 a nask- tejto Zmluvy chrinené,
zabezpetené a ofetrené tak, aby takymto
poskytovanim  sluZieb neboli ustanovenia
zakona o ochrane osobnych ddajov nijakym
spbsobom porudend.

PoZifiavatel v zmysle ust. § 22 zdkona o
ochrane osobnych ddajov vyhlasuje, 2e jeho
zamestnanci si obozndmeni o:

a} Povinnosti zachovavat mlcéanlivost o
osobnych adajoch spracovdvanych v
informaénych systémoch vypoZitiavatela.
Tieto adaje nesmt vyuZit' pre osobni
potrebu a bez pisomného suhlasu dotknutej
osoby/osbb a sthlasu dtatutdrneho zdstupcu
vypoZiciavatela ich nesmi zverejnit a
nikomu mimo okruhu oséb oprivnenych
podla citovaného zakona poskymdt ani
spristupnit’,
Povinnosti

odcudzenim,
neopravnenym
a roz§irovanim.
Zodpovednosti za bezpeCnost’ osobnych
tidajov, s ktoryimi prichadzaji do styku,

b} tieto udaje
stratou,

pristupom,

chranit’  pred
poskodenim,
Zmenou

c)

Pozitiavatel'  svojich  zamestnancov  taktiez
obozndmil s ich pravami a povinnosfami, ktoré im
vyplyvaji zo zdkona o ochrane osobnych Gdajov,
ake aj o zodpovednosti za ich poruienie, a o takto
vykenanom poufeni urobil zdznam.,

thned' po skon&eni zaviizkovo-pravneho vzfahu so
zdkammikom a odindtalovanf lekarskeho pristroja
s zamestnanci poziGiavatela povinni na zdklade
Ziadosti vypoZitiavatela danej tymio
poZifiavatelovi priamo v tomto odseku vykonat

7.6 The Lender provides ROCHE Teleservee at its

8.1

8.3

54

own expense as a part of the technical support and
service of analytical instrument .

VIH.
Personal Data Protection

The Parties take cognizance of the fact that the
performance  of service of the analytical
instrument under this Contract could be connected
with the disclosure of patients” personal data to
the Lender. The Borrower hereby declares that the
method of procuration of personal data and the
method of proceeding of personal data is in
accordance with the patients’ rights and with the
provisions of the Aect No. 122/2013 Coll. on
Personal Data Protection, as amended (hereinafter
referred to as “Personal Data Protection Acf”)
and undertakes to ensure protection and securing
of personal data of patients it processes in case of
provision of services under Article IV., Section
4.1 and subs. hereof in order to prevent any
violation of the Personzl Data Protection Act
thereby.

In line with Section 22 of the Personal Data
Protection Act, the Lender hereby declares, that
the employees have been instructed on:

a) The obligation to keep confidentiality of
personal data processed in the information
systems of the Borrower. The employees
must not use these data for its private use and
disclose or provide them to unauthorized
persons without prior written consent of the
Borrower’s statutory body.

The obligation to protect personal data of the
patients against thefl, loss, damage, misuse,
unauthorized access, disclosure or other
unauthorized forms of processing,

The responsibility for safety of personal data
disclosed to them.

b}

¢)

The Lender also informed its employees of their
rights and obligations arising out of the Personal
Data Protection Act, as well as responsibility for
their infringement and made the record of such
instruction.

Subject to the request of the Borrower submitted
to the Lender herewith in this Section,
immediately after the termination of the
contractual relationship and uninstallation of the
analytical instrument , the employees of the




9.1

9.3

9.4

9.5

9.6

9.7

tplnu likviddciu dat vritane osobnych ddajov
nachadzajicich sa na  pamiifovom  nosii
lekarskeho pristroja.  Likvidacia sa uskutofni
aplnym vymazanim osobnych udajov, tak aby sa
nedali  d'ale] reprodukovat. Likvidacia sa
uskutotni efte predtym ako lekdrsky pristroj
opusti miesto jeho inStalicie u vypoZitiavatels,
s vynimkou pripadu, ked je lekdrsky pristroj na
zaklade Ziadosti zakaznika premiestneny na iné
pracovisko vypoZiciavatela. VypoZiCiavatel je
povinny pisomne potvrdit' vymazanie a likvidaciu
dat vratane osobnych idajov nachddzajicich sa na
pamitovom nosi¢i lekidrskeho pristroja v
odovzdivacom protokole.

IX.
Zaveretné ustanovenia

Tato Zmluva nahradza kazd pisomnd a/alebo
tstnu dohodu medzi zmluvnymi stranami ohPadne
predmetua Zmluvy, -

Pravne vzfahy touto Zmluvou neupravené sa
riadia prishusnymi ustanoveniami Obchedného
zikonnika, pripadne inymi vieobecne zdviiznymi
pravaymi predpismi, pokial' v tejto Zmluve nie je
dojednand odchylna pravna iprava,

Zmluvné strany sa zaviizuja, Ze vietky spory,
ktoré vznikni z tejto Zmhuvy alebo v stvislosti s
fiou budd riesené prednostne zmierom.

Ak neddjde k vyrieSeniu sporu zmierom, spor
rozhodne vecne a miestne prisludny sid uréeny
podla procesnych pravnych predpisov Slovenskej
republiky.

Tato Zmluva mbZe byt doplnend a zmenend len
na ziklade pisomného dodatku podpisaného
oboma zmluvnymi stranami.

Pokial je niektoré zustanoveni tejio Zmluvy
neplatné, neaéinné alebo nevykonatel'né, nema to
vplyv na platnost’, Gginnost’ alebo vykonatelnost
ostatnych ustanoveni tejto Zmluvy. V pripade, Ze
niektoré z ustanoveni tejto Zmluvy je neplatné,
neaéinné alebo nevykonatelné, alebo sa nésledne
takym stane, zaviizujd sa zmluvné strany, Ze ho
nahradia ustanovenim, ktoré nmajviac zodpoveda
ich pbvodnej voli.

Tito Zmluva je vyhotovena v dvoch rovnopisoch
v slovenskom a anglickom jazyku, pri¢om kaZda
zo zmluvnych stran obdrzi jedno jej vyhotovenie.
V pripade rozporu medzi anglickym a slovenskym
menim tefto Zmluvy ma prednost slovenské

9.1

9.4

9.5

9.6

9.7

Lender shall carry out the eatire liquidation of
data, including personal data stored on the
memory source of the analytical instrument . The
liquidation shall be carried out by the way of
complete deletion of personal data so that ene
could not reproduce them. The liquidation shall be
carried out before the analytical instrument is
replaced from the place of its installation at
Borrower’s place, except from case when the
analytical instrument shall be replaced to other
Borrower's workplace based on Borrower 's
request. The Borrower shall confirm in writing in
the handover protocol deletion and liquidatien of
the data, including Personal Data, saved on the
storage medium of the Analytical Instrument.

IX.
Final Provisions

The Contract shall replace any writer and/or oral
agreement between the Parties related to or in
connection with the subject-matter of the
Contract.

Legal relations not governed by the Contract shall
be governed by the relevant provisions of the
Commercial Code or other laws and regulations,
unless the Contract specifically stipulates to the
contrary.

The Pariies hereby agree that they shall settle any
disputes arising herefrom or relating herefo
predominantly by way of out of court settlement.

Should the dispute not be settled by way of out of
court setilement, the dispute shall be setiled in
court with competent venue and jurisdiction
pursuant to the procedural laws of the Slovak
Republic.

The Contract shall be appended or amended only
in a form of written amendments signed by both
Parties.

Invalidity, ineffectiveness or unenforceability of
any of the provisions of the Contract shall not
affect the validity, effectiveness or enforceability
of the remaining provisions of the Contract.
Should any provision of the Contract be or later
become invalid, ineffective or unenforceabiiity,
the Parties hereby agree that they shall replace any
such provision with provision which reflects their
original will to the fullest extent.

This Contract is executed in 2 {(in words: two)
counterparts in Slovak and English language, from
which each Party shali get 1 (in words: one)
counterpart. In case of discrepancy between
language versions, the Slovak vession of the

o

g
e

S



Znenie,

9.8 Tato Zmluva je platnd a G&inng diom jej
podpisania oboma zmluvnymi stranami.

99 Zmluvné strany vyhlasuji, Ze si tito Zmluvu

preéitali, jej obsahu porozumeli a stihlasia s nim a

¥e Zmluvu uzatvaraji slobodne, vdzne a bez

natlaku, na znak &oho pripdjajd svoje podpisy.

Priloha ¢ 1. Typovy list

Prifoha & 2; Manudl poskvtovania sluzby ROCHE
Teleservis a ochrany tidajov

Pind mac

Contract shall prevail,
9.8 The Contract becomes valid effective on the day
of signing by both Parties.

9.9 The Parties hereby declare and confirm by their
signatures that they have read the Contract,
understood the contents hereof, and agree
herewith and that they have entered into the
Contract freely, seriously and without duress,

Annex no. It
instrument
Annex no, 2: ROCHE Teleservice and Data Protection
Mannal

Power of attorney

Technical Protocol of  Analytical

V/ in: Bratislave, dia/ on: 05.05.2016

Roche Slovensko, s.r.0.

' Uurirard 1sarosch,
na ziklade pinej moci/ acting under power of attorney

V/ In: Dolnom Kubine, dia/ on: ... N

DPolnooravska nemocnica s poliklinikou MUDr,
L.Nadagi-Jégého Dolny Kubin




Prilcha ¢&. 1

Typovy list lekarskeho pristroja

cohas b 221 system <4>

Cast A - Specifikacia lekarskeho pristroja

1. Systém:

2. Merané parametre:

3. Material vzorky:
4, Objem vzorky:

5. Kalibracia:

6. Cas odCitania visledku:
7. Jednotky vysledkov:

8. Kontrolna jednotka:

9. Tiadiaren:

10. Citadka Ei&lr(;\’éhﬂ kadu:
11. Pracovna teplota:

12, Rozhrania:

13. Poziadavky na pripojenie
do elektrickej siete:

14. Rozsah vlhkosti:

14, Rozmery:

15. Hmotnost:

16. Prislusenstvo lekdrskeho

pristroja:

stolovy kombinovany acidobazicky analyzdtor moduldrnej kondtrukeie

pH, pCGs, pO,, pbaro, ctHb, O,Hb, HHb, COHb, MetHb, SulfHb, Na', K', CI,
Ca™, Het, bilirubin

plnd krv, plazma, sérum, dialyzat, vodné roztoky

70 ul

plnosutomatickd kalibracia pomocou kvapaliny pre vietky parametre robend
vo fixnych alebo obstuliou definovanych intervaloch. Previdzka bez plynu.
typicky 90 sekind

vyber medzi konvencénymi a 81

zabudovany PC (80486), 210 MB HDD, 3,5 FDD

zabudovand termotladiaren s papierom 3irky 112 mm, graficky vystup

univerzilna

+15ak +31°C

4 x RS 232, 1 x paralelné {tladiaren), 1 x klévesnica, 1 x VGA, t x rozhranie

pre ¢itacku Siarového kodu, 1 x siefové

100240 V AC, 50 - 60 Hz

spotreba 160 VA

do 95%

vitka 60 cm, hibka 47 cm, $irka 62 cm

40 kg (44,6 kg vrdtane modulu AutoQC)

03144054001 W WASTE CONTAINER, 2 ks

03113361180 PRINTER PAPER OMNI/OMNIS, 6 ks
(3313522001 AUTO QC MODUL cobas b 221=Reche OMNI §
(3066762001 Ampoule Adapter 150 ks

03112012180 Clot Catcher 250 ks

03112098035 CL-CLEANINGKIT

03113493035 BS 2 - BLOOD SAMPLER 2ML {20 x 50 ks)
03113442180 Roche MICROSAMPLER STERILE 56 ks
(3274799001 Air Filter OMNI S

03112152180 CAPS FOR ROCHE MICROSAMPLER {300 ks)
03112799035 CAPILLARY HOLDER WITH ADAPTER STERILE
03270513001 BAR CODE SCANNER HOLDER cobas OMNI C/S
03112071180 Reference contact (RCON), OMNI/OMNIS
03111717180 pH MICRO ELECTRODE

03111695184 pO;- MICRO ELECTRODE

03111679180 pCO,- MICRO ELECTRODE

03111873180 MICRO ELECTRODE - REF.

03111598180 Na" MICRO ELECTRODE

03111628180 K" MICRO ELECTRODE

031116441880 Ca™ MICRO ELECTRODE

03111571180 CI MICRQ ELECTRODE

03111849035 MICRO ELECTRODE DUMMY

iy r . . . x . . 4 n . n . - . : L
V kankrétnom obchadnom pripade moze byt dudand victko uvedené prislusensive alebo ben niektord. Presnt zozaam dodaného prisludenstva

tekarskehe pristrofa bude uvedeny v preberacom protokoke.



Cast B - Specifikacia servisu pri vipozicke

Servisna organizdcia™ Autorizovany servis

Roche Slovensko s.r.o., Divizia Dingnostics, Lazaretska 12, 811 08 Bratislava 1

Autorizovany servis: bezplatné odstranenie poriich na pristroji majice péved v povahe pristroja

bezplaind preventivna ddriba (servisnd preldiadka), 1 x za 12 mesiacov

Servisna prehliadka: Spoloénost Roche Slovensko, s.r.o, vykond 1x za obdobie 12 mesiacov
preventivnu servisnd prehliadku pristroja kiorej obsahom je:
a) Vycistenie vaiitornych casti pristroja
b) Vymena ND podla odporucenia vitobeu:
Eill port, PP pump tube, FMS tubing set, Waste separator, Bacteria filter, Air Glter
¢} Preskddanie vikuového systému

d) Justicia a otestovanie funkénosti v diagnostickom programe

. ; - A , \ s ey 6
Bezplatny servis sa nevztahuje na dodavanie nasledovného spotrebného materialu™
]

a) 03086879001 THB CUVETTE

Bezplatny servis sa nevziahuje na nasledovné ndhradné diely:
a} 03309746001 NEEDLE cobas b 221=Reche OMNI S

fAkykolvek zasah do pristroja je opravnend urobit iba osoba na to oprévnend podfa vieobecnych patnyeh predpisov, § odobmgm vzdelanim
2 skdsenostami, kiord je servisnym parineromvyrobeu alebo speloénosti Roche Slovensko, sr.o. alebo zamestiancom spoloénosti Reche

Slovenskn, s.r.o.

*Dodavky reagencii a spotrebnéhn materidly sa uskutodiuji na zaklade osobitnyeh objednavok zékaznika.



Sluzba na dialku

Informacie o utajeni Gdajov V03
10373982 GSS 000 02

"™

Shutba na diafhu Informacia o wisjani Gdajov

2 Gzel

V zakonoch a v predpisoch na ochrany sikroméa, ako st napriklad Smemica EQ 95/45/55 o ochrans
ddajov @ HIPAA 81 uvedend podiadaviy, ¥ioié je nutné dodrfiaval pet sprachvani osebnych Gdajoy.

V suvisiosti so slufbami poskytovangmi cez Platformu Slutby na dialn Reche male mafl
spototnast Rochs pristup k dévernym ossbrym ddajem kientay, ako st naprikisd zdravetné Gdajs
pacientov a ind osabnd ddaje (dale] len Uscbné ddafe, poart Glosdi),

Utelem lobta dekumentu Jo pophsal staferds ddajoy na Platfarme Slufby ra diafls Roche, Tekéto
fiefania a zokyny budl ndrazal pofiadevky na ulajssie v prlsiudmich zakenach. Tenta dekument by
mial b2 peskytndf odpovede na pripadnéd stazky tykajlce sa ytajenia dat vaniknutyeh v pracovnikov
|2boratéris, Cisfovyin prijemean tohtn dokumenty sG pebedky spoleinosti Racha na colem svete.
COrganizaling rickonia pre dodréiavania pravnych prodpisov s tu Jan ndvrhom - miestne organizacie
krajin prekonzultovand s Sluzbou e dialku st Zodpovednd 2a implementaciu.

3 Rozsah

Tento dekyrmert je si&asfou dokumentdss Informase o utajeni Gdajov Shitby na diatky, Berpeines!
a Konekivita.

Celd zostave dokumantay ja nitiie:
vinfermidie o utajent Gdajoy Shutby na disfke VO3 80: 10373082 GBS 000 02, tentc dokumeni)
« [nfotmicie o bezpelnosti Shatby na diafku VO3 I 10373581 G55 000 02)
+ |Infoimbcie o kenektivite Shetby na diafeu VO4 (0 103730978 G55 000 0R

3.1 V Rozsahu

Fopisovansé fefenda plata pre inbadtukidns Platforma Slulby na dialku  hardvér

+ Platforma Slekby na diafk
- Axada Enferprisa
- garvery Axeda Clobal Access Setvers
=Paeda (Firewall) Agent
« TaleSetvica-het
« eobas® Ink fvidtane softvéru Roche Cennsctivity Layer)

» gabnget I

3.2 Mimo rozsahu

Foladavky Spojensho kraloyetua 7 Baine) 2dravotnicke] sluby 88 mime rozsatu, {raltie produtey
spolofnest Roche okrem Flaticrmy Slulby na diatke st mimo rozsshy,

M wirara 3

8lulba na diafku Infurmicie o utajeni Gdajov

Obsah

1 Histérta dokumenty .
BA11 P
IRozsah ..
3.1 Vrozsahu .
3.2 Mimw torsabu .
40vod .
5 Chlrlktarlsllkn miratu'uk‘m
5.¢ Inlormdcie o hastingl 7 plmupe
& informdcls o utajenl Odatov . .
T Cldaje praaifant medyi Laboratériom & spoiotnnslou Flts:hq
7.1 Udnje prenddané 1 Roche do cobas® lnk F aystémoy . .
7.2 Udaje prendBans 2o systémov da Roche coz cobas® knl
3 Kontakt pra otazky or.hfany ﬂdainu v spe!cmnsti Roche ...
4 Glosar COBY & PASTE.. R

- OB OF G G5 Lk EJ M

1 Histdria dokumenty

Verzle | Cétum Mano Dévexd

Rt G8-FEB-2010 § Thomas Maly Wytuorania dukuimenty

Vot O3-NCVZDE | Thomas Maly Dupinend informise pre Roctie Vanila Agent 5 vennest 2
{rzbnd zrnany v celom dokumesie
Zmerens PAF ra G55 dekument ~ Digtdiny potpis v DVS

vl TT-MAY.ZI1 ] Thomas Maly Akgatzovsny oy dekumant, aby odraal novi infradtruidiry
Areda hostovand v Axeds v eamire On Demand Cantar.

Vil 1C-AFR2013 | R, Gaverties, Fmanens TelaService' fm Slubba na disfug.
. Bohindier ZImenent cobas IT frewsll na FeriGate 4007
Glowdr zoxilazeny s Closdrom Shilby na disfe 10013271
N 008 C3.

Vyhkisenie: Pracovnd kipia pe vyiaben,

[ whana
Slulba ra dhalky Informicie o utzjon! Gdajov
4 Uvod

Shubisa ra diafku pondka bezpednd platformy pre komumikdcu & aheiby pre Roche Diagnestics:
Flattormu Sluzky na diafk®,

Hiavpyin cefem jo Doyt kealty shuiby a zni30 dodaleiné paldedy ra oboch strandch {dient.
snclofnost Rache).

Konaktivita ne strane laboratdria sa vidy stanovuje pudia Axeda Agenta alebo softwéru Roche
Connectivity Layes,
Stufba Axeda Agent Je dostupna pre:

«  connedt 2 (hardvérové brinal, inlegiovana fast

. i indinls s

4 brana) pre pramy indlaliciu na $pecifickych sysiémuch
Sa!tvémvé brdna sa daie] uvides ako Roche Vanilla Agsnt”,

+  robas® link {hardvérova brana), inlegrovand Zust

Siuiha Reche Connsctivity Layer {RCL] je dostupnd pre:
¢ cobas® link thardvéravd bréna), integiovand Eas?

Ve viechecnasti $i tmplementevané tieta typy poulitia:
{ zévislost od drubnt systému je doslupnd Jedra sleba viscera slefieb }

1 Kenzuftacie na dlalku ve manudinetn prenosy dit {akn reakoia na ohlisend problamy
wiivatatovy. Tiets sludby poskytije len Ageda Ageat

s T utivatelskéha PO Roche do vatfialenéhis systému (napr. sobas 000 alebe Integra 400}
tsabary je modné prenddat ohemt emefmil.

- 2 uivatetskébio PG Rocha do vedizlene] brany (napr. cabas® nk alebe sornect 33
{stibory jo modné prendZal obomd smermi),

2. Plirovany prasies dat zo vedialeného hostitefa de Focke: Tieto siuluy pondka lee Axeda
Agant a HCL.

+ nahranie menitaroyacieh infotmic
+ on-fne maniiorevanie systémey (napr varovnych ddajev}
« hodnolsnie vykond

3. PHinovany prenos dat 2 Foche ku vadialendma hostitelovd Tiets slufby pendka len Azada
Agenta RCL.

« Sighnutie systémovich paramatioy, Gdajov o chemicke} Uivke reagersa / kalibrdcisch /
kontrolch (e-8C -« slakironicky &aroyy kod)

+ Stishnutie tdajov Slatetnych pre Hoveka (a-P] — slektyenicky Frsaiovy latdk -
seguladng ink i podobné k pribalovémy letAks alabo iné informidle pre kienta)

« Sfaknutie suftvérowyeh patehes § akhualizazil / oprdy secunty hol fxes o definkcl vinmsoy,

¥ WTEne &



Blutbz na dialku Informicie o wtajeni Gdzjov

Lab vonnecisd vin cobes ink
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Schemalicky profifad popisuis s&kiadrs kohekiraty zahmut v platfopre Skilfy me diaikes flon siuiby Axsta)
Pedrebnd inferrmdcie 56 popisans v nasledovnal kapitole: % = Charaiteristika infradtnodan”

NG wana

Slutba pa dalky informicie o iftajent Gdajev

6 Informacie o utajent ddajov

1.8 pro spolaZnost Roche utajenle ddajov dalesite?

Speletnost Roches vyhlasuje, $e cielom spoletnost jo dadriiaval zakeny na ochranu ddajov pii
spracivant Csobnych gdajov. Samstna apslodnoes! Roche sa zaviazaly redpekioval ceabné prava
a stkromie sdb. Principy ulajenia dat, Keré odrakapl rdkony a predpizy na ackrani Gdajay, Kard
spojafnost Roche hivde dodrHaval sG podickng pepieant v dokuments: Smernice spolagnozt
Reche na ochranu asobrych ddajov”

2. Ako je zabezpedensd utajenie tdajav pri pranosech madzi laberstdtiom a
infradtruktiirou SiuZby na diafku v spoloénosti Roche?
Na spojenia medz vzisialenym systs # it irou spelelnastt s poMadaviy na ulsjenie
Gdajoy splrend dikovacimi mackanizmami, Poutfvaill sa ihzne postupy na spinenie $irckej 8kaly
peiiadaviek ra konektivitu, Fodrebng Gdaje Je motné ndjs! v dekumenta dokument Infarmacie
o konektivite slulhy na dialar”

Vo viechechesti sa nebudd vymieflal Badra nedifrovand cdajs:

« medz systémami Spolofnost & vedialenym systémaom

« v 1md Pletformy Slufby na diafiu vo Firemnej sisti Roche & v cenire Axeda On Dernvand
Cuntat.

+ medz akoukafvek iratou osobu zapejency do kemunikdcie
+ v siati zdravetne] ciganizacie

Poznamka: Definlcie virusov nle s zadifrované, ale sG digitdine podplisané, sby sa predifle
maniputac, rakello o wk je ich shsah verejne dostupny.

X

. Je rabezpefend utafenie Gdajov pofas stretnuti so zdiafanim obrazavky?

Pra odstrdnenie probidmi a ohnovenie systému da jahe pindho pracovného redime mafe byt
rutnd stretnutie so zdielanim obrazovky. Zvylaine ¥ tomu dothadza pu 1om, ake kient infermuje
call centrum spelofnost Roche o problime, alebe sks pracovnik spolefnust Roche kontakiuje
idienta telefonicky po dsteni sp iz 53 5y . Kars naznatuje nededrianis predpisoy.

Polan tobto stretnutia so zdiefanim cbrazovky moZne bude patrebne vatipt do sbrazoviy
systému so vzorovymd informaciami, kisrd mdky sheahoval pozndmiky 2 laboratéria tkajice sa
pactanta

Ja to vediajiie vyulite/poskytnutie identifikovatelnych informdei! o zdravetnom slave jednotvcoy,
Kioré sa pofaduje na zdkdade predpisov v niektorych krafndch {nape. 45 CFR &asl 160164
Standandov echiany stkromia idendfikovatalnych infermict o rdraveinom stave jednotvoay.
Eatto naryvand v UGA pravidlo MIPAAL

Wiientd v krafindch, kigrych predpisy nestanovell kencepty vediajbisho vyulfiia by nemall mat
pristun v systéme, ani by nemali maf dovolend prendéat Hadne pozndmiy tkajGes sa identity
padenta T LIS, pokial mie s0 apliond regulaZné potiadavky s prslulng poXiadavky na gehrany
Grdajov {napr, sdhiaa pacienta),

) wrana

Blulka na dialky tnformacie o utajen] Gdajov

5 Charakteristika infrastruktary

Platforma Blulby na dialku predstavuls infradirukiin a softedr poulivand na prenos, ukladanle,
hadaotenia & preyentavania informicll, Hardvés a sofvér Platformy Slulby na distu sa
predovéetkym axleme obstardve pre spolofnest Axeda Corporation a padifehalu pravideinym
postupam tikajicim sa bezpalnest arganizacie Roche IT {(napr. penetralngm skifkam ro strany
nozdvisiyeh kenzutlantey). Connect 2, Rache VaniBa Agent a cobas® ink s kemunikalng brimy.
Tam, kife connect 2 a cobas® §nk rahiftafi hardvér poskytnty spoteinosfou Roche vritane
kemunikadndhs sofvéru pradstaviie agent Roche Vanilla Agent viluGne softvér. Tielo brany

sa nachddzajd u klenta a Iunguj& predoviotkym ako bezpedng komunikadngd brana medzl siefoy
systdmu a spofodnostou Azeda Enterprise (Senicelink a Servery Glsbal Access Servers). v’

Axeda Servicelink jo softvér inej firmy zabezpsn‘.t.j tod komunikaciu a redenis vimony dat
poravnaleind so systémom Remnte C y Layer, kioré jo ried wyvinsym spolotnoston
Roche. Agent Axeds (Firewall) Agent jo vopmd indlalovany na hardvérove] bréne connect 2

a cobas® ik,

Sarvery Global Access Bervers peladujs aplikdcia Axada Servicelink pra 2aiitenie afekiivoych L
stretnutt so zdiefanim obrazoviek ra cefom sveta. Détovy sklad Slutby na diafku (RSOW) je

dadasné skiadovania dit (XL} pre shabnutd Odajs nastrejs {napr. monitorovacich Informdaeify.

Hasledne a1 fleto Gdajs sptistupnend pre celatnd obehodné aplikdciy Reche.

5.1 Hosting { pristupové detaily

Riedenie Axada
Vietky slulby thardvir a softvér) s externe ahstardvané pre spolodnost Aveds Cerporation.

« Bystém Axeda Enterprise sa fyzicky nachadza v Ddtovom centra v Eurdps (Nemecka).
infrafbukitira pre chnovenis prevadzky pe katasitote sa fyzicky nachadza v USA.

+ Servery Globsl Access Servers sa fyzicky nachédzaji na troch réznych misstach: Evrdpa
{Memacka}, Severnd Amerika a Azia

Aplicdsia Axeda Servicelink je pristupnd len intema pre spoicinest Roche. Nie je destupni priamo
eazx intermet. Ulivatelia vstupujdct do aplikide 2 inteméhe peditala Roche i vidy ovetent pomosas
svojich akthynych peverend to forpamy, Uvalelia vetepuic do aplikicie cez linterrat pemoecou
slu2by Rocha RANGE BASIC 50 overeni aversvacim mechanizmom s 2 fakdormd. RANGE je
shufba ponikand zo strany Rache Global informatics,

RieZerie Roche Connzctivity Layer

VEalky sludby (hardver a saltvér} 53 hosluvane interne spofofnestoy Roche, Systam sa poullva len
na distribiciu fdajoy, Firemnd infraftnidam sa nazyve TSN alebe TeleServics-Net®

T Tirara &
Sluiba na dialks informacie o wtajent ddajov

Dedatelne o kiient mblu paladoval od spoleénost Rochs Qzrdmenis o postupoch pre uajenia
fdajav, v Korom hude reflektavand podstata Smemice spalofnesti Rocha na ochiranu Gdajoy.

T zarcved plall pra konkrétne podisdavky na pristup de systému/ stibory na sledovanie
kemunikdcle LIS,

A, Aky drub Infermdcli o pacientach bude sprasivat spelotnest Rocha?

Ozobné ddaja vo vieck | neobaabuji vatelna inf o pdrayoihom slave
Jjednatiivesv (mena pacienta, 10, atd ), ktsié by umo2fioval desledovanie |deﬂnﬁkwansu
pacienta. Puias lohto st in 50 rfielanim ot ky moing bude potreb vstupu! do
cbrazaviy systému so vzerowymi informdeiam, kiord méi.: ¢ Y2

tykajicn sa pactanta, ~» Perrd adseky 3 a & tejte £ast pre vias informacit,

%, Je moiné zhromaidané udaje vyhfadat v jadnatiivych systémoch?

Ano. vietky systémy sd wybavend individesinymi sériovymi talami. Pre motnost pridelenia odajov
k dpeclickyn typom systdmay pre neskaediv anahizu jo nevyhnung fasne identifikovat sysiéomy,
kiord vygerergval felo informicie

&, Aka spolonost’ Rocha zabezpeduje utajenie informaécii o klientoch?

ﬂdaia poufivand pre monitorovac! systém neohsahuié identifikoveleing intormécie o zdravetnam
stave Jednotbyocy {meno pacienta, 1D, pid ). Ckiemt toho ¢4 pranddaji len informéeis
« pacientuch, klaré su zhavend ddajov umeZiujicich ich identifkdeiu v stnvislostt s Bdajmi zo
systému na branu (nape. cobias®@ ¥nk). Zhavenis ddalov umafivitcick ldentifikésiu sa realizujs
vyrmzar-rm vietkych poll 5 pczrémkam v sibvisfost] so vzerkou, Mot by mohls poulit

7 na uchavanis inf: £ & pacientach prad tym, sko ddaje cdldu 7o systému.

W stvislost 5 detsilm o odajoch vy yoh meds spolod ou Hoche 8 systémom s, prosim,
pozrite 7. kapitohy.

7. Kto maie mat pristup de systémoy Platformy Sleby na dialku?

Systémy Platformy Siudhy ng dialku $4 vybaveré utlvatéfzkym fadiscim systémonm, Len
opravneni u¥ivatela spolognesti Roche majd pristup do ehto systémev.

Bs systému xttielania obrazovky mdlu prstupovat len vybrani uivatela. Piistup s poskytuje re
Grevni krajfing, napt, ludia praculded pre Svajiarsko poboZir Roche budi maf pristup do gystémay
ler vo Suajiiarsky, Pristup do systémey Sluby na dialie nd spragovanie ddzjov sa tef umolfule
na Gravni keajiny.

Pre tidely podpary pracovnicd v globdlnych pozicach maju oprdunenio pristupeyvat kK Gdajom
viathych Kisjln, Viac A pdjdets v dad I e o bazpetnoat Siulby na
diafie.”

8. €o sa stane 5 informaciami po ik zazhlerani?
Uda;e Zazbierand spclai‘.r‘&s{ou Rache sa poudivejl na neskariu analjzu (napr, systému £ wieny

1esty) 2 ychoydvall podls pev et ot yeh postupoy 3 pi dodriant platiych zéketov
a pradpisoy
e ez



siufha na diafky Infermmacie o utajani Gdajov

5, Kda %4 Infarmdcia f idaje systémy uchovdvand?

V siivislostl 5 Platformon Sluby na dislku spoloines! Roche uchovéva vieky informéicie
v dilovych cantrich v silade % platnyml 24k { a progpismt. Udaje ychovd v extarnyeh

hostingavych cenirdch padiehajd reynakim prodpisom ake ddaje uchovavané v intemych
datavyeh rentrach spofotnosti Roche,

\
Laboratary § Haspitst Hozhe Disgnothics

e

R o et

ArV zédislosti od systému, Klorj genende Gdaje so menl trvanle uchovavania a archivicla,
Podiobnd inforndcie j8 mo2nd najst v prislulne] dokumentdel systému,

B} Cobas® Ink mats uchovival zdlohy (nfermdzle o konfigurach) vygenerovand rovnakymi
Irfoiméde tykaitice sa { ia) 4 vykent gystemu, varovns Udale a ostatné
o inl v spslotinesti kafdy dei (B, F}, Podrobnd Informacie

nijdete v 7. kaptiola.

C} Brana connect 2 nedoka e skizdovat Siadus Gdaje aysiému. Jo navihnutd ako brang len i
zeftefanle cbrazovky. %

By Utvatelsky potftad Rache nepdjina, neprep ta ant havava Hadne ddaje vypenerované
systémens. Udaje zhromaddens potas strstiutia 3o Zdiefanim sbrazovky mihy by! prendfand
mmnudine do softvécu pre fadenie vztahay s kientmi (objasril).

£j Mot Gdajy Sdend brinou {atpr. cobas@ ink) 9a doZazne uchovAvajld

v Datovom sidade Siuiby na disfku [REDW) podla dienyeh obchodnycl

F} Menitarovacie ddaje zhromaZdens bripey (napr cobas® dnk) sa dedasna uchovivajd

v trukire TSN af de d Senia migricie do REDW.

5} Preresand infotmacie a sdbory systému a ddaje pre tadenie sd Zhromaltdovand a uchovivand
v systéme Axuda.

H) $ervery Glabal Actess Servers neuchovivaji Badne Gdaje. Vystunujl ako sprostiodkovatel
kamunikdcie len pre stretnutla so zdielfanim abrazovky.

L) A2 3

Shuzba na diafku Infarmicia o ulajend Gdajov

7 Udaje prenasané medzi Laboratériom a Roche

Lan cobas® fnk dekdde pranddal a-kninicu a Gdaje tikajica sa vikony medz faboratériom
& Roche. Fodobné informécte 54 popisané v nasledovngeh kapilafich.

Poankmka: Sennast 2 a Roche Vanila Agent pondkaid modnes! wdielania obrazovky 8 prandsajd
Gefaje systémovétio riadenia (Rapr, ndzoy heslitels alobo nakonfigurevand 1P adresy), Clrem toho
Agent tie? Iaberpstue prenos stborov.

7.1 Udaje prenidand z Roche do cobas® fink | systémov

Pre isté triedy systémov Roche (napr, cobas® 6000 a cabas® 8000) hudih prengtant bindrr

tidaje 3 Roche do systému laborattda, E-arsvy kéd (Eitatelng Gdaje pre systdm) je bindmy G
tjkajtici sa shemickyeh Lok (reagensy, kentraly, kakibratory) sprevadrany ktym informaciamd pre
smergvanie prenddand do cobas® knk s po uvoinent ulivatelom systdmu o prenesany du systému,
Aidhvdcia (ndlalicta birdmych ddelov v systéma) si vyladuje vyslovny sthlas od ulivalela systému,
Udaje Zitatelnd pre Sloveka - dokumenty vo forméte POF -tudy prendSans z Rache do cobas® Link,
keta ich pouije ulivate! laboratéria, 54 ta Zvytajne dokumenty sprevidzajice ddaje o chemickieh
{ateach (elekirenicky Pribajovy latik) akebo akykoivek drub Listy kienta,

Rittalizdcie sofivén { patches cobas® linku & definicie ArtiVicusoy budd tie2 prenidans @ Rocke
di cubas® fink 8 allomaticky inftalované.

7.2 Udaje prenadand zo systémov do Roche cez cobas® iink

Tabutka nizdie sumariziie Gdaje prendlans z laboratéria Wienta systémami Reche do spaletnost
Reahe, V tabulke 88 poulité pridlady o zaklade systémov Rocha / Hitachi a Gdaje sa mdiu ment
pre outalng sysiémevé rady,

| Definicis Raboratiria patrebing 4 inforrativhe Gdss Bre el
iabaratieis, musia byt zabemité pre vafdého p
wadurch v sibors

Ietersficiior labmatinia jedinedng destifkator aborutdria. va famdte URL i
s {1ihroy laboratrial, Hifvatarsiy idertfision ] (kéd !

krajingt i

e

9 Rl Ustais H
etay i Gy pee |
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Skuiba na dialku Informticie ¢ utsfani ddajov

10, Kda sa fyzicky nachidza infraftruktisa spolodnosti?

« Dratovy skdad Shitby na diali a il kidra TEN 53 f wo ynat fremnej slete
spolotnostl Rocke ve Svajilarsiar,

« Spolotnast Axeds Fnterprise sidl v centre Axada On Demand Canter ve Frankfurte v Nemacka,
Setvary pri ohnevenio prevadzky sa nachadiaii v centra Axeda On Demand Center v USA.

» Servery Global Atcess Servers s nachidzajl v cenirich Axeda On Dervand Cenlers v Eurdpn
{Nemacko), v Amerika (JSA] 2 v Arii (Hong Kong).

11, Ko maZe mat pristup k akym Gdajom v sentrdch Axeda On Demand Centars?

Spravooyia systémov Axeda majd pristup k celej databdizs Bervicelink a k cobdmy joj obsaku,
PHstup fs potrebny pre administrativne a provadzkovd dlaby,

12. Dodritavajd udivatelis spofotnosti Rache principy utajania ddajov?

Ano, bolt prijatd hemogénse 1y re spracivan yoh (dajov # Zmiuyné dohedy

5 tratimi osobami 22 strany vietkych spoleénost! Roche pra zaistenis pravestlinych opatrent proti
poruseniy prév na stkromie pr nevhodnom spracdvant osobnych ddajov. Ckrem tohe, Sineftica
apalofnest Rochs na cehrany saubnjch Gdajov absabuje vieckecne principy, Kord 2a musia
FouHt pri spracdvani cachijch Gdsjo v spelenest Roche.

NEE Ehiana i

Slutba na diatka informacie o utajeni ddsfov

Deftaicia nastrofa potretrd 8 inforrnatione ddaja pre Pegistric dandbo
NEBESHE, M byt dahiead pe katdéheptvodoy Gdejey
isadenych v slborg

fanti e oy iaborating jatriadng stwrifatar (sbararsris, ve fomite URL

& {ragav laboratbris). Hutivarelsky idertiikitors.] {hed
keajiry)

Hentifkatsr ndansia [edinedng iderlibhdtos rdetropE, v farmite
URL & {eérinvh Siela). {droh ristroia). { Mamifkstar
isbotatbi]

Registedtar ndstroga registndnd (gais st
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tdorfiatar submediy Fobativey Kenifstor submeduiu pattarein o module
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fRoths pre Slufby ne dalku:

Prosim, potHe dotazy na rolkrsuz. gyeista@roche.com®
Poznkmka: Poboliy spoketnust Rochoe by mal dodriaval zavedsnd postupy pra datazy.
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Slulbha na dialu {ntormacia o utajeni Gdajev

9 Glosar

Infragtruktirs Axada J siast’ infradtruktiry Sluzby na dialku
SoMvér a Hardvés potrabng pra poskytovanle nasledovaych shulint:

+ Zdielanie chrazovky vrdtane monilorovania brany

+ E-knifnica; 6Pt & 8-BC stlahrutio do cobss® fik g sésttofoy oo vive)

+ Zhromakfovams menitarevacich Gdaiov 2 cobus® link a ndstrojov o vivol)
Axada Servicelink f Axeda Entorprize Sorver

Senvizelink je webevd aplikdcia frenl-end Servera Axeda Enterprise Server. Utivatal male radit

a na dialku pripajit vzdlalank aktiva 20 ServicsLink, Axoda Enterprise ja back-end Axsda
Servicelink. Tento aplikagny setver 2hromalduie, uchovava s podava Gdaje vygenercvand agantind
Axedz Agents. Zabazpelise apikbcie, kord sa poufivail na ydiclanis obrazovky, monitorovanie

a zarladenta na cdstraficvanie parich,

Servery Axeda Global Access {GAS)

Servery GAS sa nachidzald v idznych oblastiack sveta pre rabezpelenie spojeria medz kiientam
2 DM (produkt Axeda). Viacerd saivary sa poulivajd na ZhepSenia vikonu spojenia,

Axeda |Gateway) Agent

Saltvétovy komponant Axeda pracujiict na strane kfenta - Jo protistrancu pre Axeda Senvicelink nz
sirans sefvera, Agent Arada Galeway Agent je bedne dodidvand verda, pritom Rache Vanila Agent
jo 2 méert pHspbeoband verzia pre Roche,

Frahliadad Axeda Deskiop Viewer

Prehiiadad Axeda Deskiop je sofiver inej frmy pre zdislanie chrazovky, Specidine implementovany
20 strany UlraVNG, Ja to kient na zdialanis sbrazoviy pra Axeda Deskiop Sarver,

Axeda Deskiop Server

Softvérovy kemponent Areda pre ZHzdenie sttethutl so zdiefanins abrazavky. je to prispdscbend
impiementacia UtrayNG, Tento kompanent bed! na aktfvach Azeda, napr. na ndstrojoch Roche,
E-kniZnica cobas®

Datovy archiv napr. na cobas ink, chsabuiicl analyzy. kabbraciu & dokurmenty OO, ksty Kientow
 ddaje titatelnd pra ndsiro] pre analyratorov. Aktuslizuie s2 bud automaticky pomacoy siefave]
keneklivity slebs intaldcicu CO e-knilnice v pravidelnjch intervaluch,

cobas® flink 2

cebas link je systém brany vyrabeny na zékazku zn strany Roche Diagrostics, zatezpeius
bezpelné spoienie na dialku pre prenos dat medzi siefou kfenta a fremnow sisfou Roche,

Podperuje niekolko pripadey poulitia, ako 54 xdielenie obrazovky. siahovanie a zobrazovanie
{dajov s-kni¥nice cohas, prencs monitarovacich ddajoy & i3 ako destindcia pra zélohovanis.

cannect 2
connect 2 je systém brany (hardvés) vyrobeny na zékazku zo strany Roche Diagnostics, rabegpetuls
bezpatng spejpnie ni dsfku medzi fromney siatoy Roche o laboratérami kienta. Connect 2

prapdja servar Axeda Enterprse Server na Jedre] strane s agentom Rachs Vanitia Agent [ kliestzkym
soltvérom Axeda na sirane kenta
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Slutha na diafku Efurmacie o utajent dajov

Sluzba na diaTku / infragtruktdra Siuiby na dialku

Sludta na diafke je plebalna platforma pre vymeny tdajov muedn redeniami diagnostického systému
na girana xhenta a Roche Diaghestics.

Détovy sidad Sludby na diafku (RSOW)

Eétavy skiad Shufby na dialku jo dofasné skiadovanie dét ( (XML pre prenesend adaeje ndstecjs
{rapr. menitarovasich informacil. Nasfedne a0 Seta ddaje sprisfupnend pre ostatng obchodné
apkkicke Roche.

Softvérovd brina
Podrobnd informdde najdete v Sast Roche Vanills Agent.
TuleService-Net (TSN}  predakls infradtruktina SluZby na diatku
Softvér a Harduér potrebny pre poskytovanle nasledovigsh sludieb

¢ g-knitrica cobes (e-Ff 8 0-BC stahnuté do cobas® fink a nasticioy)

» Zhremadovanis menitersvacich Jdajuy 7 cobas® fink a 2 nastrsiov

WG BEAH T

Suiba na dialku Informdcle a utajent Gdajov

FortiGate 40C firawall

Firewell zvclany spalofnosfou Roche ra poufitia v laboratétisch dienta. Firewal ForliGates 46C
je mo2nd maindtatoval v kambindcd & cobas® Enk a zaroved) je ovareny pre istd systémy.

Elektronicky Ciarovy kbid (e-Eiarovy kdd 7 o-BC | Udaje Litatelné pre nistrojf IRD)
Elekironlckd datovd polotka, kord sa stahuls do nastroja ooz infradtrukting Sluzby na diafi.

Sibary edisrovaho kédu pbzabuid informadie potrelné pre nastrojs na spracovanie analjz. &-BG
rrenaba rovniaké Gdaje du systémov cobas®, &0 sa Zaberpeluje napr. do systémay Mitachi Modular
cpz prenasova hitky Harovych kidoy a saskencyand skenarom Harowjch kédov,

Eiaktronicky Pribalavy letdk e/ {idaje LitateIné pre Eloveia | HRD)

Zostava siborov POF, kiard nahradzuje papierové tetdky rostav reagensov, Galtvd typy s hirky
u metbdach, hivky 3 cisfavymi hodnatany, listy Kientov, diieSte pazndmiy, sid. Tieto zubory je
modnd prebital a 58 vytiadend 2 o-kniinice cobiss® na cobas® Fnk.

Hardvérova brana
Pozi podrobing adajo o cobas® Hnk akbe connect 3
Qsabnd Udaje

Osobné ddaje 53 napr. ctive kentske ddaje, zdraveiné Gdaje pacientoy, ddale o coddvateioch

& pambstrancoch, cataling oscbnd Gdaje. Poz Smaemicu U 9548ES o echrane ddajov 1 definiciou
osebnych Gdajov na: g lieurde surctey s

pecAnywhemn

Softvét lnej Brmy ns zdielanie chrazovky (peulfvany zo strany prededle infraltruktity Stuby na
diafiel a infadticktlny Axeda),

RANGE (Basic)

RANGE je tluZba IY pristupy na disfky. Fomocny shifby RANGE ufivatela mdu pristupovatl ko siet
Raocha tokmer ¢ kakdéha potiata vratane peéitaiov COE. poditadoy v intametavych kaviathach

& & sachriych politadov pomoeco adresy 1o fanos sacka not, Na vyuHtie slubby je potrebné
everanie 3 2 faklormi.

Roche Connectivity Layer (RCL)

Softvér InStafovany na cohas® link emoliule komunikicy s predolled infraltiukidrey Shulby na
dizfky,

IT infradtruktira Rache

Teemin IT Infradinilairs Reche' mmamend kempietnd §T infraftrukisna Roche. Tito do
vEuk pokrjva lan infradtrukiGry Shulby na disfku a Axeda,

Roche Vanilia Agent {RVA)

Softvds indtalovany na systémoch / nasticioch pre umalZnenie kamunikdeie do infreekioly Rothe
haeca. Focks Vanila Agent rahifta Axeds Agent, Axeda Desktop Server a Deployment Utility
{konfiguralng wiliti), RVA ja rozdlrend verzia agems Axada Agent, zabazpetuje shilby na diafke
i rozsahy”, Klord sd prapdschoné potrebdm Rache Diagnostes,
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PLNOMOCENSTVO

Podpisana:

Roche Slovensko, s.r.o.

so sidlom: Cintorinska 3/A, 811 08 Bratislava

ICO: 35 887 117

Zapisana: v obchodnom registrii Okresného  sudu
Bratislava |, oddiet Sro, vioZka €. 31845/B

V miene kiorej konajl:

RNDr. Beata Bellové, konatelka

Anna-Maria Reinig, prokurista

spinomochnuje

Gerharda Baroscha

Datum narodenia; 12.01.1976

Bytom: Mudrofiova 3/B, 811 01 Bratislava

Gislo pasu: JOGZ9061

Pracovna pozicia- Financial Manager Diagnostics

na;

konanie v mene Roche Slovensko, s.r.0. vo veciach
tykajlcich sa cinnosti divizie Diagnostics, a to najma:

a) pravnych vztahov k lekarskym pristrojom ve
vlastnicive spolotnosti Roche Slovensko, s.r.0., alebo
ktoré v budicnosti budd vo vlasiniclve Roche
Slovensko, s.ro, so zakaznikmi spoloZnosti Roche
Slovensko, 5.7.0,;

by pravnych vzfahov so zaékaznikmi spoloénosti
Roche Slovensko, s.r.0. v oblasti servisnych sluzieb
poskylovanych  zakaznikom na  pristrojoch vo
viastnictve zakaznikov a pristrojoch vo viastnictve
spoloénosti Roche Slovensko, s.r.o.;

c) pravnych vzishov so zékaznikmi spolofnost
Roche Slovensko, sro. v obtasti ndkupu a predaja
servisnych  a  diagnostickych,  spofrebnych &
kontrolnych materidlov;

dy pravnych vziahov spolofnosti Roche Slovensko,
s.r.0. v oblasti coinych shuzieb, skladovania a prepravy
lekarskych pristrojov, servisnych 2 diagnostickych,
spotrebnych a konlrelnych materaloy,

e} prédvnych vztahov tykajlicich sa spravy pohladavok
spoloénosti Roche  Slovensko,  sro.,  dizie
Disgnostics, a to najma, nie vak vyluéne, dohid o
pineni dhu v sptatkach a podpisovanie za Roche
Stovensko, s.r.o. notarskych zapisnic obsahujucich
suhlas povinnej osoby s vykonatefnostou podia §
41 ods. 2 pism. ¢} zdkona & 233/1895 Zb. o stdnych
exekitoroch a exgkudnej innosti (Exekudny poriadok)
a o zmene a doplneni daldich zékonov v zneni
neskordich predpisov, v kiorych Roche Slovensko,
s.r.o. vystupuie ako osoba opravnend;

fj pravnych vziahov s dodavatelmi spolodnost:
Rache Slovensko, 5.r.0. v oblasti nakupu materidiov a
shuzieb pre diviziu Diagnostics;

POWER OF ATTORNEY

The undersigned:

Roche Slovensko, s.r.o,

Seated at' Cinlorinska 3/A, 811 D8 Bralislava

ID Nomber: 35 887 117

Registered ab: Commercial Registry of the District
Courl Bratislava |, Sec. Sro. Insert No. 31845/8
Represanted by:

RNDr. Beata Beliova, Executive

Anna-Maria Reinig, Procurist

hereby appoints

Gerhard Barosch

Date of birth: 12.01.1978

Address: Mudronova 3/8, 811 01 Bratislava
Passport No: JG628061

Position: Financial Manager Diagnostics

for:

acting on behalf of Roche Slovensko, sro. in
qusstions refated to Diagnostics Division, especially
CONCerning:

a) legal relations to the medical devices owned by
Roche Slovensko, sro., or which will be ownad by
Hoche Slovensko, sro. in the future, with the
customers of Roche Slovensko, s.r.o.;

by legal relations with customers of Roche Slovensko,
s.r.0. related to performing the maintenance services
on medical devices owned by the customer or by
Roche Slovensko, s.1.o.;

c) legal refations with the customers of Roche
Slovansko, sro. in the field of purchase and sale of
service and diagnostics, control and consumable
material,

dy lsgal refations of Roche Slovensko, sro. in tha
finld of performing the custom services, storage and
transport of medical devices and diagnoshcs, control
and consumable matarial;

&y legal relations concerming the credd management
of Roche Slovensko, sro. Diagnostics  Divis

especially, but not linuted (o, agreements on fulfl

of the debt in o ments and signing of bahalf of
Roche Slovensko, sro ., as the entifed party, nolary
deads including the consent of the obliged person with
the exsoulion according to Art. 41 sub 2 lelter ¢ of the
Act No. 233/1995 Coll on Cpurl Executors and
Execution (Execution Orden) and on amendmant and -
supplement of other acts, a3 amendad; :

fj legal relations with the supphers {vendors} of Roths
Slovensko, sr.o. i the fisld of purchase of materals |
and sevices for the Dlagnostics Division,




g} inych pravnych vetahov tykajicich sa &innosi
divizie Diagnostics spoloGnosti Roche Siovensko,
8.1.0,

Pan Gerhard Barosch je opravneny na konanie v
mene Roche Slovenske, s.ro vo veciach uvedenych
vySdie vylu€ne spolu s konatefom alebo prokuristom
spoloénosti Roche Slovensko, s.r.o.

Pan Gerhard Barosch je opravneny spolu s konatelom
alebo prokuristorn spoloénosti Roche Slovensko, sr.o
splnomocnit’ tretiv osobu na zastupovanie spoloénosti
vo vyisie uvadenych zalezitostiach.

V Bratislave dia /€. % 2014

Roctte Slovensko, 5.r.0.

7
S

RNBr. Beata Bellova, konatelka

Tymto prijfimam splnomocnenie

A Kgﬁi’c%’éw

éerhard Barosch

g) other legal relations related to the business activity
of Diagnostics Division of Roche Slovensko, s 1.o.

Mr. Gerhard Barosch shall be entitled to act on behalf
of Roche Slovensko, s.r.0. in the matiers siated above
only together with the Executive or Procurist of the
company Roche Slovensko, s.r.o.

Mr Gerbard Barosch shall be entified, together with the
Executive or PFrocurist of the company Roche
Slovensko, s.r.o., to grant the power of attorney to the
third person to represent the company in above-state
issues.

in Bratislava, the day of o014
Roche Slovensko, s.r.o.

AL
yd e /iéffa”f

I hereby accept the power of atiorney.

5./ f/wg‘ﬁ,/(
Gérhard Barosch
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Podl'a knihy osvedtovania pravosti podpisov osvéd€ujem pravosl podpisu; RNDr, Beatd Bellova, ditum
narodenia 18,1.1959, r.¢. 595118/7088, bytom Bratislava - Staré Mesto , Bernolikova 2719/4; ktorého(cj)
totoznost’ som zistil(a) zdkonnym spdsobom, spé§5b‘zﬁi§_tc;[1i_z1hEotg’inbsg[; platny doklud toloZnosti - (radny doklad:
ObCiansky preukaz, séria a/alebo Sislo: SP 427961, ktory(a) listinwpredo mnou viastnoruéne podpisal{a).
Centrilny register osvedtenych podpisov pridelil podpisu poradové &isfo O 356649/20147 T
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OSVEDCENIE

o pravosti podpisu

Podl'a knihy osvedtovania pravosti podpisov osveddujem pravost podpisu: Anna Maria Reinig, ddtum narodenia
5.8.1974, r.¢. 745805/9224, bytom Bratislava - Nové Mesto, Strazna 12808/9H, kiorého(e) totoZnost som zistil
(a) zikonnym sposabom, sposob zistenia totoznosti: platny doklad totonosti - povolenic na pobyt cudzinea:
trvaly, séria a/alebo &islo: RZ 8406190, ktory(4) listinu predo mnou vlastnorudne podpisal(a). Centrdlny register
esvedCenyceh podpisov pridefi! podpisu poradové Eislo O 256650/2014.

Bratisiava dida 16.4.2014

Myt Juraj Sikuta
Notarsky kongipient

Upozornenie! Notdr legalizacion
neasvedCuje pravdivost skutodnastl
uvadeanych v Tistine (558 ods, 4
Netdrskeho poriadku)






